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LIZC®HIZ

AWFZEE, FEEFEMEnasal| D554 DFRFIZHOWT, 7T v ZAFBEB LUV N HVEED4
DB LA L2 B L TELRT 500 TH D, FHIHEHEIAR TO [nasal
OHBUZB L CTHER L, #&EiDA4 >ty M LOBEHIOKEEE 7= E OSSOk
Z. MOFEFOE & R L, [nasal] DFFEMEIZOWTEZ 5,

IHNCBI LT, 77 U AFEL RN M AVEEERW-0E, LFO#ERBICE S, FEikic

BXL C [nasal] 7% coda & L CHOMr&iud, @% /mnn/ OXORETFHFELTHEHNLD

23, nucleus DO—HEE L THONTE DD, floating feature & L CTHATT D RO Y-RRg LG
U, BREE LTEND Z LICRD, 7T RGE, AV M INVERIZZ O X 575
REENEEIHEL, ENODLFD B LA N THND & & HHERSLEWE
Y, 7T AREITAOD&ERE (WL HERE) 20, £, AV PRI
SOOHRFOERNEIZIMA T, ZHERFEE TG, —ENEOSREE R~ TR
R EDMAET Do ZHILD 2 ODEREDENLENODHTHERZRIT 2 Z 12V | [nasal]
DHORELZ MR T Z N TE D, TIHIZOWT, RiEtEBEs (Optimality Theory,
Prince & Smolensky 1993) 2 FHWNTHOHTT 5 Z & T M S8BT 2 &EF OB OE,
Flo, BEOMTFEEOEWREE B L OURT 22RO BE LT 5, 7ok, A
FETHHOIND RN T NVGERTRHCH S 72ROV IXT T DOV ANV S HAGEDZ L% &7,

2. 725 VARBITHEITHBRIZE L [nasal]

B OB - 445)

(1)  petit/ petite [poti / patit] “small,”m./f.
gros / grosse [go/ gBOS] “big,” m./f.
étudiant /étudiante  [etydia/ etydiat] “student,” m./f.
marchand / marchande [magfa / mak[ad] “marchant,” m./f.



Vo' okl A

(2) a. petit ami poti#ami — po.titami “boyfriend”
gros oncle gro#okl — grozokl  “fatuncle”
b. les oiseau le #wazo — le.zwa.zo “the birds”

XO# IXEERER

Paradis & El Fenne(1995) 12X %, FilEFRME (floating featurre) & L TR
3) a. BHE CORERT-EHK

ONONC ONON
[ I [ I
X X X X - X X X X
[ I [ I
potit poti [pa.ti]

(O=onset, N=nucleus, C=coda)

b. P

ONONC ONONC

L1 (T O

X X X X X - X X X X X

(T O (T O

potit potit [pa.tit]

cf. Anderson (1982: 554)

c. J=v»

ONON ONON ONON ONON

L1 [ L1 [

X X X X X X X X - X X X X X X X X

L1 [ [ R L L.

potit ami potit ami [pa.ti.ta.mi]
Y] No Empty Onset Principle (cf. Paradis & El Fenne 1995: 189)

An empty onset cannot be preceded by a consonant, either floating or anchored.

FERDY [nasal] DA

V/VN 7Z#%

&) un / une [ce / yn] indefinite articles, m./f.
Américain / Américaine  [amegike / amegiken] “American,” m./f.
bon / bonne [bo/ bon] “good,” m./f.



Vo' O Z AEEET

-V#V- — -V NV-/*V.NV-

(6)  un étudiant ce #etydja — ce.ne.ty.dja “a student (m.)”
mon ami mo #ami — md.na.mi “my friend(m.)”
son enfant so#afa — so.nafa “his/her child”

(7 a B b.

N C N N C N C
I I I I

X - X X X - X X
I I I I
e n en' [ce] yn yn
c. V=

N ONONGON N ONONGON

I L IN I L IN

X X X X X X X X - X X X X X X X X
I L E 1IN (NS T I I B A

®n etydjan ®n etydjan

ZOLE n (XMEEHEIR (ambisyllabic) & 7275,

SE LA T S HiI 13 H a0,
¥ avec elle avek # el — a.ve kel “with her”
*a.vek kel
sept ans set#a — se.ta “seven years”
*set.ta
TrveXwr (ZHERO%E)
(9) a. petite amie patit # ami — pe.ti.ta.mi “girlfriend”
cette histoire set # istwag — se.tis.twa “that history”
il est il#e — ile “he is”
b. une étudiante yn # etydjat — y.ne.ty.djat “a student (f.)”
bonne idée bon #ide — bo.ni.de “good idea”
personne agée pesson # aze — pek.so.naze  “aged person”

[yn]

[ce.ne.ty.dja]



(10)

N C ONONON C N C ONONON C
|| [ A AN | || [ A AN |
XX  XXXXXXX X — X XXX XXXX X
|| A AN | [P0 T T O B N
y n etydjant y etydjant [ynetydjat]

7T UARFEILBIT L REE (FE - BE) O, hoFEE OHBRIC K D RFEE . Bfa -
SRR OIETFNE
(11) a. B

@/Cvs. V@) /N (BMIET @ 12725720))
b. Aoty M LEEiIO%E

A=) V#V- — -V.CV- HME
-VC#V- — -V.CV- LT

P RSSE V#V- — -VNV-  BMH (nasal] (XEEir) !

s -VN#V- — -VNV- M ([nasal] 1ZiEZHiCTR)
3. RILMHNLEBEBDBLHZE L[nasal] - —ELBFOHR -
(12) RV N T IVEED ERRRS

BAREE Ny S

a aw

e ej

1 aj

5 0j

u uj

B 253 (Mateus & d’Andrade  2000)
(13) a.aw/a

irmdo  [irmaw] “brother” irma [irma] “sister”

alemio [alemaw] “German (m.)” alema [alema] “German (f.)”

' BOREROR A, BRENIERFET I ERMBNTVS Firffh 1978: 436f.)
bon ami [bo.na. mi], en plain air [€.ple.ne:x], le Moyen Age [lo.mwaje.naz]

4



b.aw / oa

patrio  [patraw] “patron (m.)”  patroa [patroa] “patron (f.)”
ledo [leaw] “lion” leoa [leoa] “lioness”
c.aw /ona

folgazdo [fowgaz aw] “merry (m.)” folgazona [fowgazona] “merry (f.)”
comildo [komilaw] “glutton (m.)”  comilona [komilona] “glutton (f.)”

(13a-c) DFEMIE  -law] IZOWTIE, BT T UREORBIRICIES &, (14 O L9 2o

L9 5, (Morales-Front & Holt 1997: 420)

(14) a. [aw] < an+o
b. [aw] < on

c. [aw] < an

— ANEOEFERHEE (gliding) — ZORARF(L (CHART DK

(15) '/ — [wl, [j]

— 7 T U AGEOY A Enasal] 135 TREE & B REEE (see (5))

4. Optimality Theory IZ& B9

4.1. 77 S AFEOLE

MAX: AT OEZZDOH|BROEE
SKELETON: ANITED A7 v b > ORI ZEARD
*N(ucleus)/x: X [TEHIZIZH - TI e H7auy (cf. 25#L 2003)

sonority hierarchy (Selkirk 1984, Kenstowicz 1994, JI[i# 1999 73 &)
vowels >> glides >> liquids >> nasals >> obstruents

—  *N/obs(truent) >> *N/nas(al) >>...
5



ranking: SKELETON, *N/obs >>MAX >> *N/nas

(16) petit [poti] (m.) (17) petite [patit] (f.)
SKELETON : *N/obs MAX SKELETON ! *N/obs | MAX
XX xx(x)
= I ; * [l *| *
pati(t) pati(t)
xx[x] XXX
11 *1 = 11
pati t patit
XX xx(x)
LI\ L LI\ *! *
poti t ' poti t
(18) un [ce](m.) (19) une[yn] (f.)
SKELETON MAX | *N/nas SKELETON MAX *N/nas
X x(x)
| - | *) *
e(n) y(n)
X[X:] XX
[ *| = I
@ n yn
x x(x)
= I\ * I\ *| *
oen yn
(20)onset 72 LEEiDHF DAY =— 5 2 (< (11b))
-V#V- —  -V.CV-
-VC#V- —  -V.CV-
-V#V- — -V.NV-
-VN#V- — -V.NV-
ONSET: LHilX onset BT 5
*AMBISYLL(ABLE): #fig. BERERM e & OmEitta 257 %

ranking: ONSET, *AMBISYLL >> SKELETON




@1

pa.ti#ami — po.ti.tami

ONSET *AMBISYLL | SKELETON *N/obs | MAX
xx (x)x I
[ | *) * *
pati(t) ami [po.ti.a.mi]
xx[x] (x)x
L] | *1 *oE
pati t ami [pa.tit.a.mi]
XX XX
= /1
patit ami [po.tita.mi]
xx  (x)x
AN | *1 * *
poti _t ami [pa.tita.mi]
XX X X
[N/ 1 *1 *
poti _t ami [pa.t itta.mi]
xx[x] xx
1zl *| *
poti t ami [pa.tit.ta.mi]
(22) pa.tit #a.mi — pa.tita.mi
ONSET *AMBISYLL | SKELETON *N/obs MAX
xx(x)(x)x '
I | *) ok *
poti(t) ami [peo.tia.mi]
xxx (x)x
1] | *1 *
patit ami [pa.tit.a.mi]
xx(x) xx
= 7 1 *
poti t ami [po.tita.mi]
xx(x) (x)x
[IN | *1 *oE *
poti_t ami [pa.t it.a.mi]
xx(xX)x x
[N/ 1 *1 * *
poti _t ami [pa.t itta.mi]
XXX XX
11/ 1 |
poti t ami [pa.it.ta.mi]




IDENT(N(asal)): FiATE (base) LHESEOBTOEYE (BfkE /&%) O—K

ranking: IDENT(N) >>*AMBISYLL

(23)ce #etydja — oce.ne.ty.dja

IDENT(N) ONSET *AMBISYLL | SKELETON MAX *N/nas
x  (xX)x
| | ) * * *
oe(n) e.. [eee]
x[x] (x)x
[l | *| * *%
& n e.. [oen.e]
X XX
A *|
®ne [oe.ne]
x (X
AN | * *| *
®n e [cee]
X XX
= N/ | * *
ogn e [ce.ne]
X[x] xx
VA *| * *
en e [oen.ne]




24

yn # etydjat — y.ne.ty.djat

IDENT(N) ONSET *AMBISYLL | SKELETON MAX | *N/nas
x(x) (x)x
| | ) *% *
y(n) e.. |ye]
xx (x)x
I | *| *
yn e.. [yne]
X(X) xx
= I /1 *
y n e.. [yne]
x(x) (x)x
AN | *) * ok *
yn e.. [S/.e]
X(X) xx
N/ | *| * * *
y_n e.. [yne]
XX XX
71 |
yn e.. [ynne]
42. IV N HIVEEOLE
Morales-Front & Holt (1997) (Z X 5 il
*LONG: FEWOHEIEOERIE
S=uu: BRAGEOTFEHII 2 E—F
*STRUC(URE): BT NI~ & (F DR IL)
(25) N S S i

(26)

pan — [paw]

A

a. irman+o — [irmaw]

b.irman+a — [irma]

“bread”

“brother”

“sister”’




(27) pan

— [paw]

*LONG

2=Un

IDENT

|

*1

|

=

(28) irman+o — [irmaw]

*LONG

MAX

2=un

IDENT

ir.ma.no

|

ir.ma.o

|

ir.maa.o *|

ir.ma.no

|

irma

|

irm aw

(AN}

ano

*1

=irma w
IN/1

ano

(29) irman+a — [irma]

*LONG

MAX

2=un

*STRUC

IDENT

ir.ma.na

|

irmi.a

*1

irmaa.a

|

*

ir.ma.na

*1

ir.ma
/1

ana

|

5 ir.ma
VAN

ana

irma w
AN

ana

|
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5. FEH

1) TIUAGEIIRITLEEHRTORE LMOFEEDSDEVOED
« BLAZBIICEI LT
S S LNOTE . V. ~ -VC
B V. ~ -VN.
« onset 72 LS Ei0MERE T D B LT D7) T
SELNDOTE . V#V- — -V.CV-
-VC#V-— -V.CV-

-V#V- —» -VNV

b

-VN#V-— -VNV-

2) 7T LU AREEL FINL N HNEEICBIT AER TOREDSLEN
75 REE — V. < FeATREE & SRS AL
~VN. < AZ/V MU OREEIZ LY B
AV N TTVEE— -VG. <a JATRRE B X OMERIPESR o &k, £

-0 OYRE{L (26a)
b. ST BIROY-REE(L & nasal | DAEIFIZ L D
TEERRTOAL (25)

-V. < -an & MR RE —a O A ZEAIZ X D
=SREEE (26b)

=

3)OT DOHlFINZEIL T
7T URGE = BRI ORERTERICES#E L T SKELETON

« BHIECO - VNV- [ZA b DM SEME (*AMBISYLL (Z

%9 %)
- IDENT(N) &5 VECBEd 2 i3t
AV NIVEE — - FEEIL bimoraic (Z=uw)
- 1%, Zxt1xEEw D 37220y (*MC)
g E R/ MY & (*STRUC)
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